
NAŠE HLASY
O. W. Beck:

SOUMRAK SOVĚTSKÉHO HOSPODÁŘSTVÍ
Dnes počínáme s uveřejňováním první části pojednáni, jež 

osvětluje poslední sovětská úřední statistiky o vývoji hospodář­
ství. Na svá nedávné cestě Evropou měl autor tohoto pojednání 
příležitost k studiu pramenů jinak těžce přístupných.

I
Své analyse sovětského hospodářství předesílám historku. Má 

tu přednost, že je osobního rázu a že se tudíž za její pravdivost 
mohu zaručit.

Bylo to někdy z jara 1949, když jsem za svého krátkého po­
bytu v Praze navštívil někdejšího kolegu, jenž jako bývalý člen 
redakce demokratického deníku před převratem, svižně přesedlal 
do “'idovědemokratického” tábora. Byl vedoucím přijímací stanice 
státního rozhlasu, v kteréžto hodnosti bylo jeho hlavním úkolem 
zkoumat zprávy, které k němu docházely ze všech oddělení ústavu 
a upravovat je tak, aby se daly včlenit do komplikovaného ústroji 
komunistického zpravodajství. Právě za mé krátké návštěvy vstou­
pil úředník, aby předal svému představenému několik zpráv právě 
zachycených ze Západního Německa. Přítel přelétl pohledem 
zprávy, sáhl do přihrádky mamutí kartotéky, usmál se a pravil: 
“Dobrá zpráva”. Ukázal mi ji. Říkala toliko, že podle hlášení zá- 
padoněmeckého úřadu práce bylo v uplynulém měsíci v Německu 
228.500 nezaměstnaných. Nechápal jsem, co na zprávě mělo být 
tak dobrého. Vždyť tento počet byl pro Německo s více než 50 
miliony obyvatelů nepatrný. Ve skutečnosti Německo prožívalo již 
tehdy, několik let po válce, značný hospodářský rozmach; nejen že 
nebylo nezaměstnanosti, ale panoval tam dokonce nedostatek pra­
covních sil. Měsíčně hlášený počet nezaměstnaných byl vlastně 
toliko výslednicí přirozené fluktuace pracujících. Můj přítel, jak 
nebylo zatěžko uhodnout, odolal sice duševně komunistickému ško­
lení, ale osvojil si znamenitě praktiky komunistické propagandy, 
které ho spolu se zkušenostmi získanými v předválečných “bur- 
žoasních” redakcích kvalifikovaly na nejvyšší stupeň žebříčku ko- 
munistických propagátorů. Mlčky, však s významným pohledem, 
položil vedle zprávy list, jenž byl vyňal z kartotéky. Tam stálo, 
že v předcházejícím měsíci německý úřad hlásil 189.300 nezaměstna­
ných. Zpráva určená pro tisk a konsumaci čtenářstva zněla tedy 
zcela jednoduše: "Nezaměstnanost v Adenauerově Německu sto­
upla za měsíc o více než 20 procent”. Absolutní čísla udána nebyla. 
Toto byly již jen podřadné detaily. Pak nechť někdo tvrdi, že ko­
munistické zpravodajství' se nedrží úzkostlivě pravdy!

Myšlenková afinita mezi tímto mým prvním seznámením s 
komunistickým zpravodajstvím a jádrem novinářské kontroverse, 
která se rozpředla před několiko měsíci mezi třemi americkými no­
vináři a přednostou Ústředního statistického úřadu SSSR, J. Maly- 
ševem, je zcela zřejmá.

Leonard Shapiro, profesor londýnské university, autor řady 
studii o sovětském Rusku, označil v článku uveřejněném v publi­
kaci U. S. News & World Report jako základní nedostatek sovět­
ského systému jeho vadnou výkonnost, kterou odůvodňuje příliš 
vystupňovanou centralisací. Vedení vymyká se stále více z rukou 
funkcionářů strany a přechází na techniky, kteří se snaží o vybu­
dováni moderní společnosti prosté stranického zasahování. V něk­
terých oborech průmyslu a přírodních věd je tento vývoj zcela 
zřejmý. Stává možnost, že se noví vůdci, zastánci racionální poli­
tiky. odvráti od myšlenky' světového komunismu, kterou považují 
za fixní idei starší generace.

Typickým příkladem vnitřních nesnází centralistického plá­
nováni je sovětské zemědělství. Stěžejním předpokladem zdárného 
hospodářství byla by možnost, aby' zemědělci rozhodovali sami na 
místě, co kde pěstovat. To by' neznamenalo ovšem nic jiného než 
likvidaci plánováni zemědělského hospodářství shora. Tímto způ­
sobem znovudobytá volnost v podnikání byla by pochopitelně země­
dělcům popudem, aby' se dožadovali přiměřené volnosti politické. 
A to je právě jedna z nejnebezpečnějších hrozeb, které se sovětský' 
režim brání již od Leninových dob. Autor článku dotýká se v 
této souvislosti velmi důležité okolnosti. Poukazuje na to, že Sověty 
začaly kdysi budovat na velmi primitivním hospodářství, kdy bylo 
třeba starat se toliko o zvýšení výroby několika základních hmot, 
najmě oceli. Úkolem bylo donutit lid ke konáni něčeho, co nebylo 
po jeho vůli. Nyní je však hospodářství mnohem komplikovanější 
a v důsledku toho ústřední plánování činí daleko větší nesnáze. 
Četní národohospodáři, také sovětští, považují ústřední plánováni 
za těchto okolností za nemožné. A tak ústřednímu vedení nezbývá 
než poskytnout místním činitelům širši volnost v podnikáni.

Dilemma, do kterého se sovětské vedeni tím dostalo, živě při­
pomíná nesnáze carského režimu: buď se musí zřici z velké části 
autoritativního poručenství nebo musí sáhnout k teroru, jak to dělal 
Stalin. Ve skutečnosti Chruščev se pokouší o zachováni poručen­
ských práv partaje, aniž by se vracel k úplnému teroru podle Stali­
nova vzoru. Rád by přinutil lid, aby konal dobrovolně to, co za 
Stalina konal jen pod tlakem teroru. Že se mu však tento zázrak 
podaří, je pravdě velmi nepodobné.

Autor dochází k závěru, že vedení panuje “z milosti theorie”. 
Ježto toto pouhé theoretické odůvodněni rozkazů ústředního vedení 
dochází sotva ohlasu v širokých vrstvách lidu, je vysoký stupeň 
nátlaku nevyhnutelný. Tím jeví se celý systém obsurdní, zatížený 
vnitrním rozporem. Myšlenkové založení mládeže tomu nenasvěd­
čuje, že by se ozdravění v dohledné budoucnosti dalo očekávat.

Novinář Joseph Alsop věnoval se v new-yorském deníku New 
York Herald Tribune spíše časovým a čistě věcným otázkám kon- 
troversního problému. Vyslovuje přesvědčení, že v r. 1962 nastal 
obrat ve vývojovém tempu; kdežto národní příjem, t. j. souhrn spo­
třebních výrobku, investici a zbraní, stoupl v SSSR toliko o čtyři 
procenta, vzrostl v USA, o 5.4 procenta. V sovětských satelitních 
státech v Evropě činil přírůstek dokone jen tři procenta. Příčinu 
toho vidi autor ve velký-ch vojenských vydáních daleko převyšujících 
hospodářské možnosti Sovětů a tvrdí, že to byl tento nepříznivý 
vývoj, jenž pohnul Chruščeva k uzavření smlouvy o zastavení po­
kusů s jedernými zbraněmi. V závěru svého pojednání předpovídá 
další dramatickou změnu sovětské investiční politiky ve pro­
spech spotřebních a zemědělských výrobků a na úkor vojen-
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Měsíc leden je přímo naplněn 
událostmi, které vyúsťúji v jedi­
ný možný závěr: V CSSR se 
tvoři pevná opozice proti tota­
litě a nesvobodě. Mňačkova výz­
va, aby se bojovalo proti každé 
formě násilí a nespravedlnostem 
z II. ledna 1964, našla velkou 
odezvu zvláště mezi studenty, 
intelektuály a dokonce i univer­
zitními profesory. Volá se otevře­
ně po revizi marxistického učení 
na školách, kde se dosud vyu­
čuje podle starých stalinsko-dog 
matických příruček. Jaké takové 
učení má výsledky nás seznamu­
je profesor Oldřich Kýn v Kul­
turní Tvorbě (č. 2-1964). Ve stu­
dii nadepsané “Výuka politické 
ekonomie po stáru?” seznamuje 
nás profesor Kýn jak při závě­
rečných zkouškách odpovídají 
studenti na jeho otázky z obo­
ru politické ekonomie a marxis­
mu. Zatím co prý studenti dob­
ře vědí co jim káže zdravý lid­
ský rozum, že totiž je v USA 
vyšši životní úroveň než v SSSR, 
u zkoušek vědomě lžou a říkají, 
že v SSSR je vyšší životni úro­
veň, že v kapitalismu jde všechno 
od deseti k pěti, zatím co v so­
cialismu se ekonomie rychle a 
bezesporně rozvíjí, mzdy jdou 
nahoru a životní úroveň roste. 
Podle Kýna tomu sice žádný 
student nevěří, ale při zkouš­
kách to odříkává jen aby dostal 
dobrou známku z marxismu a 
dostal se na další vyšší studie. 
Rozpor mezi skutečnosti a tím

co je psáno v učebnicích dovedl 
mnohé k tomu, že se veřejně od 
marxismu distancují. Kýn uvedl 
jeden příklad jak student otev­
řeně projevoval svůj neítouhlas s 
marxistickou politickou ekono­
mií, a výrazně dával na jevo, 
že jeho názory jsou jiné. Ne že 
by byl jediný, ale ostatní se to 
obyčejně snaží zakrýt, myslí si 
svoje, ale nahlas říkají něco 
jiného! Takovým křivením cha­
rakterů nejsou podle Kýna vinni 
studenti, ale oficiální instituce, 
které dosud vydávají učebnice 
dogmatického zaměření. Takové­
to prolhané marxistické příručky 
vycházely ještě v roce 1963! Kýn 
se také vysmívá tézy podle kte­
ré už nejméně sto let v USA 
mzdy neustále klesají, zatím co 
v SSSR téměř padesát let stále 
rostou a podle čehož je teoreticky 
vyloučeno, aby v SSSR nebyla 
vyšší životní úroveň než v USA. 
To prý je závažný rozpor mezi 
skutečnosti a tím co se studen­
tům marxismu v Československu 
teoreticky předkládá. Kýn proto 
navrhuje, aby se s podobnými 
metodami jednou pro vždy 
skoncovalo, áby se začla učit 
pravda, včetně přiznáni, že je v 
USA výšši životní úroveň než 
v SSSR. Podle toho také ovšem 
tisknout nové knihy! Tak se te­
dy v Československu voláni po 
pravdě začíná stále silněji ozý­
vat a snad i komunisté přijdou 
na to, jak pravdivé je Masary­
kovské heslo Pravda vitězí!

Jeden z hlavních článku mon 
trealského “Stáru” ze dne 17. 
ledna nás více než překvapil. 
Oznámil, že se uvažuje o zru­
šení Mezinárodní služby Kanad­
ské rozhlasové společnosti CBC, 
která po 19 let vysílá z Montre­
alu na krátkých vlnách prakti­
cky do celého světa. Osud této 
poměrně malé, ale významné 
skupiny odborných pracovníků, 
vysílajících asi ve dvaceti růz­
ných jazycich denní zprávy, po­
litické komentáře a vše, čim žije 
a dýchá pokroková a demokra­
tická Kanada, byl již nejednou 
ohrožen, především z důvodů fi- 
nančnich. Vždy se však nalezlo 
dostatek uvážlivých politických 
činitelů, kteří — bez ohledu na 
osobni nebo stranicko — poli­
tické zájmy — dospěli k přesvěd 
čení, že asi jeden milion dolarů 
ročně, jež vyžaduje udržování 
dvaceti různojazyčných sekci a 
technických náležitostí, je sku­
tečným pakatelem, uvážíme-li 
službu, kterou International Ser 
vice CBC prokazuje kanadským 
zájmům ve světě.

Již pouhá úvaha o možnosti 
zrušeni této služby se nám zdá 
být absurdní v době, kdy se při­
pravuje "Světová výstava” v 
Montreale, kdy se plánuje kon­
krétní sblížení a výměna skuteč­
ných hodnot mezi Východem a 
Západem a kdy se Kanada — za 
vedení liberální strany — chystá 
k další etapě svého poslání, kte­
ré bezesporu má na světové 
politické scéně.

Neznáme — a celkem nás ani 
nezajímají — důvody, které ved­
ly příslušná místa v Ottawě k 
úvaze o dobrovolném vyklizení 
jedné z důležitých strategických 
posic. Stači poukázat na skuteč­
nost, že řada států politicky i 
hospodářsky mnohem méně výz­
namných než Kanada po druhé 
světové válce své zahraniční 
rozhlasové služby nijen založila, 
ale rozšiřuje je a zdokonaluje je­
jich činnost. Vybudování takové 
služby, opatření štábu jazykově 
i politicky kvalifikovaných od­
borníků, dopisovatelů a jiného, 
včetně technického. personálu, 
vyžaduje několikaletého úsilí. 
Je s podivem, že příslušná místa

se vůbec zabývají myšlenkou 
dobrovolně se vzdát, ba zahodit 
vše, co v tomto úseku propagace 
dobrého jména Kanady v zahra­
ničí bylo za téměř dvacet let vy­
konáno. Jestliže někdo v Ottawě 
rozhodl hodit do starého železa 
předpotopní zbráně nebo zasta­
ralé válečné lodě, patři mu za to 
dík. Sotva však možno souhlasit 
s názorem, že Kanada bude ve 
výhodnější posici opevní-li se 
“čínskou zdí”, vzdá-li se dobro­
volně práva mluvit ke světu 
svou vlastni pohotovou a dobře 
informovanou rozhlasovou služ­
bou. V atomickém světě moder­
ních telekomunikačních prostřed­
ků je to prostě nepochopitelné. 
Nechceme vystupovat v úloze 
slepých proroků, ale nemůžeme 
se vzdát dojmu, že v nejbližšl 
budoucnosti by se projevily 
osudné důsledky opatření, o 
němž se dnes uvažuje. Za něko­
lik málo let by bylo patrně prac­
ně obnovováno to, co bylo bez 
rozvahy zničeno.

DROBNÉ ZPRÁVY
Dallas (UPI) — Carey Win­

ston. předseda společnosti “Mor- 
trare Bankers Assn, of Ameri­
ca” předpověděl, že v nastávájí- 
cím desetiletí bude ve Spojených 
státech postaveno nejméně 19 
milionů bytových jednotek.

Veřejný zdravotní úřad Spo­
jených států oznámil, že v prv­
ních dvou týdnech letošního ro­
ku nebyl v USA zaznamenán ani 
jediný případ obrny. Je to prv­
ní dvoutýdenní období bez je­
diného případu od roku 1950 kdy 
byla zavedena statistika případů 
obrny ve Spojených státech.

Firma “Sylvania” ve Spojených 
státech oznámila, že vyrábí pře­
nosnou televisní vysílačku. Celý 
televisní system — kamera, vy­
sílač i baterie — váží necelých 
30 liber a reporter jej může nést 
na zádech jako baťoh. Vysílač­
ka je uvedena na trh pod jménem 
“Newschief” a bude prvně pou­
žita pro přímý přenos ze Zimních 
Olympijských her v Innsbrucku 
v Rakousku.

NO COMMITMENTS?
At a conference on cold war and 

co-existence held last week in To- 
onto, a University of Toronto pro­
fessor presented New Canadians 
from Communist countries as one of 
the two factors which hold the 
Canadian Government from less 
passive attitude toward the Soviet 
bloc. Prof. H. G. Skilling of the 
Department of Slavic Studies also 
mentioned the fear of alienating 
the U. S. Judging from other words 
of the same speaker, this was not 
meant to be complimentary to the 
large number of New Canadians 
from the Communist occupied count­
ries. On the countrary, they were 
seen as an obstacle to Canada’s 
iniciativě in East-West exchanges, 
which he advocated. Professor 
Skilling said that our Canadian 
hands are not tied by any com­
mitments. We reply, however, thot 
our situation is not as simple as 
this, at least not from the point of 
view of those Canadian citizens 
who had witnessed the establish­
ment of Communist regimes in their 
former homelands. These citizens 
are obliged to inform other Cana­
dians about their experiences 
with Communism. Together with ot­
her fellow Canadians, they surety 
feel as their first commitment to 
guard this country’s freedom. This 
effort goes against the theories of 
some “Kremlinologists”, both in 
U.S.A, and here, who somehow 
forget that it is the Communist 
Party and not the people who still 
directs the destiny of the whole life 
in the Soviet bloc.

J. Petříček

KOMENTUJEME
Vývin současných události ne­

může být časopisem, jakým je náš, 
předkládán čtenářům s čerstvovostí a- 
bezprostřednosti, které si mnohou do­
volit denníky, rozhlas a televise, 
Choemc-li se tčmto událostem přesto 
věnovat, rádi bychom- je doprovodili 
stručným komentářem z našeho zor­
ného úhlu. Jelikož si naši čtenáři 
sami dčlaji své závěry, doufáme, že 
vzájemnou konfrontaci se mnohé den­
ní novosti dostanou do lepšího světla.

GOLDWATER 
KANDIDÁTEM
Týdeník Life uveřejnil obsáhlou 

úvahu jednoho z kandidátů Re­
publikánské strany na president- 
ský úřad, senátora Goldwatera, 
věnovanou jeho názoru na zahra­
niční politiku. Prosperita Spoje­
ných Států a poměrně pokrokové 
řešeni rasové otázky nedávají 
konservativnimu kandidátu příliš 
mnoho možnosti ke kriticismu a 
efektivnímu umístění páky, se 
kterou by rád vládu demokratické 
strany vyvrátil. Dalo se očekávat, 
že se soustředí na zahraniční po­
litiku, hlavně na vztah ke komu­
nistickému bloku.

Ve svém prohlášeni o druhu, 
zahraniční politiky jakou by on 
vedl, přiblížil se senátor Gold­
water velmi k idei, kterou česko­
slovenský exil propagoval od po­
čátku svého vzniku. Řečeno ve 
zkratce, Goldwater tvrdí: Ne­
věřit komunistům, nevěřit přede­
hrám o přátelském soužití, hlavně 
přicházejí-li v době kdy se východ 
ni blok nachází v hospodářské 
tísni, naopak, využít jejich prob­
lémů a tlačit Sovětský Svaz k 
ústupkům a k ústupu. Specificky 
jmenuje porobené národy, mezi 
nimi Československo a navrhuje 
zásádni odmítnutí projednávání 
ve Spojených Národech jakýchko­
liv případů koloniální politiky, 
imperialismu a potlačováni svo­
body, pokud nebude současně ob­
novena otázka národů za Železnou 
Oponou.

Goldwater patří ke skupině, kte 
rá je i v amerických kruzích po­
kládána za pravicovou, až reak­
ční'. Jeho konservativni program 
na poli domáci politiky sotva do­
káže přivábit závažnou část volič­
stva průmyslových oblastí Spoje­
ných Států, které jsou vždy roz­
hodujícím závažím na váze vo­
leb. A je otázkou, jak dalece je 
ochoten průměrný americký ob­
čan porozumět kladům a záporům 
současné zahraniční politiky, aby 
její eventuelní vyměnění učinil zá­
kladním bodem ve výběru svého
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KOMENTUJEME
kandidáta při volbách. Dá se o. 
čekávat, že poměrně široké vrstvy 
vo’ič-tva. které pocházejí ze zemí

h zn u < >pon u přijmou Gold- 
waterův zahraniční program klad­
né i když třeba, jako kandidát, 
jim senátor z Arizony sám o sobě 
neimponuje. Budou mezi nimi i 
mnozí Čechoslováci — i když ne 
všichni. Současný vývoj událostí 
ve světě a v Československu sa­
motném dává mnohým naději, že 
se určitá forma svobody a demo­
kracie navrátí do naší země vý­
vojem, výměnou lidí ve vedení, 
nebo poměrně bezbolestnou, i 
když pomalou prací božích mlý­
nů. A ne na místě posledním do­
cela prostým, rozumovým porov­
náváním výsledků, které život 
pod komunismem a pod demokra­
cií přináší. Aby život v demokra­
cii své kladné výsledky hromadil, 
musí pokračovat ve své pokroko­
vosti a liberálnosti, hlavně ve 
Spojených Státech. A na tomto 
poli senátor Goldwater zůstává 
pozadu.
POLOSVOBODA PRO 
ČESKOSLOVENSKO

Torontský denník Globe and 
Mail přinesl reportáž o součas­
ném životě v Československu. 
Vylíčil jej ve světle poměrného 
pokroku, který nastal po změně 
ve vládě a po důrazném domá­
hání se určité svobody inteligen­
ci, hlavně slovenskou. Poprvé, po 
mnoha letech opovržlivého máv­
nutí rukou nad Československem, 
byla republika postavena po bok 
Polska a Maďarska, jako příkla­
dů zemi pod komunismem, které 
se domohly svobodnějšího posta- 
vení na základě vnitřního vření. 
Krajanský a exilový tisk podobné 
změny pozoroval a popisoval již 
po dolní několika měsíců, přiklá­
daje jim menši nebo větší důle­
žitost. Ať již je význam českoslo­
venského pokroku v zájmu skuteč 
né svobody jakýkoliv, pokládáme 
za důležité jej blizce sledovat a 
přenést náš zájem hlavně do 
tisku a veřejnosti zahraniční. Li­
dé doma by měli vědět, že jsou 
středem pozornosti, že jejich pok­
rok je znám. Jestliže skutečně v 
Československu probíhá drama 
vnitřní změny, musíme zapříči­
nit aby toto drama bylo sledová­
no. Se světem v hledišti, osobno­
sti v dramatu sotva ztratí zájem a 
kuráž v pokračování.

DR. NEHEMIAH ROBINSON
Dr. Nehemiah Robinson, ředi­

tel Institutu pro židovské záleži- 
tosťi‘Světového židovského kon­
gresu v New Yorku zemřel po­
čátkem ledna t. r. při záchvatu 
srdeční mrtvice, ve věku 65 let.

N. Robinson, jenž byl jedním 
z hlavních znalců židovských dě­
jin za doby nacistů, pracoval po 
druhé světové válce s vládou 
západního Německa na přípra­
vě a provádění soudů proti vá­
lečným zločincům. Byl důležitým 
svědkem při norimberském sou­
du a'jeho přičiněním byl zjištěn 
počet 6 milionů židů anihilova- 
ných v koncentračních táborech.

Byl rodem z Litvy, jeho před­
kové však žili v 16. stol, v Pra­
ze. Tradice jeho pražského pra­
děda, jenž zastával úřad rabína, 
pokračovala po 22 generací až 
do vzdálené Litvy.

Nehemiah, jenž zanechává pět 
bratrů, vesměs t o význačných 
právníků a humanistů světové- 
lio jména, byl autorem mnoha 
spisů a článků zabývajících se 
záležitostmi evropského židov­
stva. Přes své důležité postave­
ní to byl krajné prostý a skrom­
ný člověk. V. B.

PROHLÁŠENÍ MINISTRA IMMIGRACE
V souvislosti s rozpočtem své­

ho ministerstva na rok 1964 u- 
čini] ministr občanství a immi­
grace. Hon. Guy Favreau, ke ka­
nadskému federálnímu parlamen­
tu projev o současném stavu a 
budoucí činnosti. Dne 14. prosince 
1963 byl tento projev dán k dispo­
sici tisku. Z řeči vyjímáme:

V roce 1962 stalo se kanadský­
mi občany celkem 72.080 osob. 
Toto je třetí nejvyšší cifra doci- 
lená za kterýkolik rok. Od dne 
vyhlášeni zákon o kanadském ob­
čanství, t. j. od 1. ledna 1947, do 
31. prosince 1962. dostalo kanad­
ské občanství celkem 654.379 Na­
víc vydalo Oddělení pro registraci 
občanství (Citizenship Registra­
tion Branch) v téže době celkem 
389.586 potvrzení o tom, že do­
tyčný jednotlivec je kanadským 
občanem.

Bylo zjištěno, že přibližně 40 
procent immigrantů, kteři přišli 
do Kanady v letech 1953 až 1962, 
přijalo kanadské občanství. Od­
děleni se neustále snaží působit 
na ty přistěhovalce, kteři po pěti­
letém pobytu v zemi mohou po­
žádat o přiznáni občanství, aby 
tak bez odkladu učinili.

Oddělení pro občanství (Citi­
zenship Branch) má dva hlavní 
cíle: 1. Přispět k lepšímu pora- 
zumnění. co znamená kanadské 
občanství pro každého jednotliv­
ce a pomáhat při utužování sty­
ků mezi nové příchozími, Indi­
ány a Kanaďany. Činí to radou 
a finanční pomocí těm organiza­
cím, které se zabývají všeobecnou 
občanskou výchovou a projektu, 
z nichž mají užitek všechni oby­
vatelé. 2. Pro poučeni nově pří­
chozích Oddělení poskytuje učeb­
nice provinčním ministerstvům 
vyučováni a skupinám, které po­
řádají anglické či francouzské kur 
sy pro dospělé. Navíc poskytuje 
finanční' pomoc na úhradu výdajů 
spojených s kursy občanství a 
jazyka.

Odděleni pro immigraci (Immi 
gration Branch) bude usilovat v 
roce 1964, aby se do Kanady při­
stěhovalo přes 100.000 nově pří­
chozích. Cifra v roce 1963 bude 
podle střízlivých odhadů kolem 
92.000, což znamená zvýšení asi 
o 19.000 ve srovnání s rokem 1962. 
Za posledních několik měsíců by­
la kanadská immigrační politika a 
přistěhovalecká procedura pečli­
vě prostudována. Pokud se týče 
“ekonomické immigrace”, bylo 
zjištěno, že mladí lidé s dobrým

vzděláním a odbornou znalostí, 
přednostně se zkušenosti v tom 
kterém oboru a s dostatečnou část 
kou peněž, najdou své uplatnění 
v Kanadě poměrně snadno. Řada 
z nich se během jisté doby stane 
podnikateli; tito lidé neberou prá­
ci Kanaďanům, spíše volná místa 
vytvářejí.

Abychom do Kanady takové 
immigranty dostali, immigrační 
odděleni podnikne v roce 1964 
živou informační a poradní kam­
paň v zemích, odkud tradičně 
noví lidé do Kanady přicházeli, 
t. j. ve Velké Britanii, ve Francii 
a ve Spojených státech. Ve Fran­
cii budou otevřeny dvě nové kan­
celáře : zatím jsme měli jen jednu 
kancelář v Pařiži. Také jiným ob­
lastem se bude věnovat pozornost 
— nedávno Kanada otevřela stá­
lé immigrační kanceláře v Kahý- 
ře a v Madridu: jeden immigrační 
úředník byl poslán na zkoušku do 
Bejrutu.

V zemích, v nichž kanadské im­
migrační kanceláře nejsou, budou 
čas od času dlít “pojízdné” sku­
piny zkušených immigračnich ú- 
ředniků, kteří budou přijímat žá­
dosti a na místě rozhodovat o 
tom. zda žadatel může být vhod­
ným budoucím kanadským resi­
dentem. Před časem navštívil je­
den takový team ostrovy Západní 
Indie, jakož i některé země Střed­
ili a Jižni Ameriky a vybral cel­
kem 1.139 osob. “Pojízdní” ú- 
ředníci projednali také žádosti 
dalších 1.106 osob, kteří byli usa­
zeni na ostrovech v Tichém oce­
ánu a v zemích Středního vý­
chodu.

Pokud se týče humanitárního 
aspektu, Kanada bude i nadále 
pokračovat ve zvláštních přesu­
nech politických uprchlíků. Za 
příklad se může uvést přistěho­
vání 217ti jednotlivců, kteři měli 
v Kanadě sponsory, avšak nor­
málně immigračním předpisům 
plně nevyhovovali. V současné 
době se projednává 192 dalších 
podobných případů. Ve spolupráci 
s Vysokým Komisařem Spoje­
ných národů pro uprchlíky, Ka­
nada se postarala o přesídlení — 
a úspěšné usazení v Kanadě — 
dvacetičtyř uprchlíků, kteří měli 
fysický nebo sociální handicap. 
Dalších 1.000 uprchlíků se při­
stěhovalo jednotlivě nebo v ma­
lých skupinách. Uvažuje se také 
o tom, že ve spolupráci s Radou 
církví dojde k pohýbu dalších 
100 rodin z Hangkongu do Kanady

BAHAMSKÉ OSTROVY - “NOVÝ ČLEN
COMMONWEALTHU

B. Soumar
Velká Britanie likviduje po­

slední zbytky svého imperia. 
Ponechává nově tvořícím se stá­
tům volnost, zda se chtějí stát 
členy Commonwealth - britského 
společenství národů — což je vel­
mi volná federace nezávislých 
států. Cleny britského Common­
wealth pojí ovšem velké společné 
zájmy.

Nyní pritské společenství ná­
rodů dostane nového člena. Je 
to bývalá britská kolonie Baham­
ské ostrovy, které se rozhodly 
pro svoji nezávislost v rámci Com 
momvealth. Bahamské souostro­
ví. vzdálené od jižních cípů ame­
rické Floridy asi 80 kidometrů, 
je přibližně 700 ostrovů a ostrův­
ků. které sahají až k ostrovu 
Haiti. Měří dohronady 8.000 
čtverečných kilometrů a máji jen 
80.000 až 100.000 obyvatelů.

Jsou to ostrovy věčného léta, 
mají příjemné subtropické pod­
nebí a zvláště v zimních měsí­
cích mají velkou turistickou se­
zónu. Ostrovy náležely 300 let 
Anglii a původně pěstovaly sub- 
topické plodiny, jako cukrovou 
třtinu, sisal a ananasy. Některé 
plodiny vyhynuly. Jiné se nevy­
plácí pěstovat, zvláště od konce 
války, kdy začal neobyčejně 
stoupat cizinecký ruch a obyva­
telé ostrovů měli lepší výdělky.

Dnes správa ostrovů hlavně 
pečuje o to, aby zpříjemnila tu­
ristům pobyt na nespočetných 
plážích, pod stále modrým ne­
bem. Budují se velké moderní 
hotely, americké a anglické ban­
ky staví nebo rozšiřují své filiál­
ky a správa ostrovů přestavuje

přístavy. Slavná americká Har­
vardská universita zakládá na 
ostrovech fakultu, která se vě­
nuje otázkám zdravotnictví v 
subtropických krajích a staví při 
fakultě vzornou nemocnici.

Hollywoodská filmová společ­
nost buduje na Bahamáh velké 
ateliéry. Letecké společnosti Spo­
jených států usnadňuji návštěvu 
ostrovů tím, že snižují své do­
pravní tarify na Bahamské ostro­
vy. Správa ostrovů také láká 
turisty stavbou luxusních heren. 
Prosperita ostrovů stoupá tak, 
že Florida sleduje konjunkturu 
svého souseda s velkou žárli­
vostí.

Ačkoliv ostrovy dnes již té­
měř nic nevyvážejí, importují 
ročně za 99 milionů dolarů vý­
robků z ciziny. Největšími spo­
třebiteli importovaného zboží 
jsou ovšem turisti. Dnešní hos­
podářský rozvoj souostroví za­
ručuje novému státu slibnou 
budoucnost.
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O DVOJÍM JAZYCE A DVOJÍ KULTUŘE
byla tato menšina kvalifikována k tomu, aby s ní úřady i sou<|, I 
jednaly v jejím jazyce a aby veřejné školy byly udržovány v její^ 
jazyce. Takto kvalifikovaná menšina měla pak nárok na uživí-'; 
svého jazyka i v cestě odvolací k vyšším instancím. Takto al^é 
tivně ve sčítání lidu stanovený počet příslušníků národních skupjn 
je jedinou bezpečnou, protože na obě strany spravedlivou základ, 
nou pro minoritní práva.

Nemáme dostatečné znalosti o administrativě Kanady, aby 
chom se mohli vyslovit o tom, zda county místní obec by byl­
inkovým teritoriálním základem pro kvalifikaci minority ani 
20% je spravedlivé minimum vzhledem k rozptýleni Francouzů mimo 
Quebec. Komise odborníků by se měla podrobně obírat statistickými 
daty s úmyslem, aby co nejvíce minorit bylo kvolifikováno a aby 
doporučila jak teritorium tak i procento pro kvalifikaci. Ovšem 
princip by pro obě strany platil týž. že francouzská menšina takto 
početně kvalifikovaná by kdekoli v Kanadě ve svém teritoriu uži- 
vala svého jazyka ve styku s úřady a soudy i ve škole a že v Qtie. 
been by jen za stejných podmínek bylo jednáno s anglicky mh. 
vicími Kanaďany v jejich jazyce. Finanční náklad, který by snad 
provinciím z této úpravy- vzešel, je vzhledem k bohatství této země 
zcela bezvýznamný.

Mělo by být pravidlem, že po celé Kanadě by měla bít 
dětem od začátku poskytnuta co největší a kvalitou nejlepši při. 
ležitost učit se druhému jazyku a to u učitelů, jimž je mateřským 
jazykem; oba jazyky jsou ve světě rovnocenné, patři k největším 
dvěma tradicím západní kultury a jejich znalost ako druhého jazv- 
ka muže být jen ku prospěchu. Volání po tak zv. jednojazyčnosti, 
které dnes slyšíme v Quebecu, je jen pomýlenou reakcí na faktickou 
jednojazyčnost Kanady mimo Quebec.

Pokud se týče jiných jazyků než anglického a francouzského, 
není pochyby, že tak jako my Češi tak i všichni ostatní Novoto- 
naďané nikoli francouzského nebo anglického původu jeli do Kana, 
dy a ucházeli se o občanství vědouce, že budou mít resp. máji 
volbu jen mezi francouzským nebo anglickým školstvím. Už z to­
hoto důvodu není třeba diskutovat o požadavcích jiných národních 
skupin v otázce školství a užívání jejich jazyka.

O DVOJÍ KULTUŘE
Jak rozumime dnešní diskusi o dvojím jazyce i tomu, že 

užívání jazyka jako vněišiho projevu může být regulováno, tak sto­
jíme bezradní před otázkou dvojí kultury.

Předně, co je to anglická a francouzská kultura pro nás No- 
vokanaďany slovanskéhom původu? V historii západní Evropy se 
národy v kulturním vedení střídaly, impulsy určující další kultur, 
ní vývoj vycházely střídavě z různých národů, přecházely- s jed­
noho na druhý a žádný nezůstal nedotčen; společného je více než 
rozdílného a diskuse o dvojí kultuře musí tedy nutně sledovat 
spíše to, co jednotlivé kultury od sebe rozlišuje a co je rozděluje, 
což je činnost odporující přirozenému kulturnímu vývoji.

Ale i když přihlížime ’k těmto odlišnostem a chceme stavět 
proti sobě anglickou a francouzskou kulturu, musíme vydat za sebe 
svědectví, že je tu v Kanadě, nebo aspoň byl, jeden nadmíru důle­
žitý rozdíl mezi anglickou a francouzskou kulturou. Přijeli jsme do 
Kanady' po druhé světové válce ze střední Evropy, tedy z oblasti, 
která byla daleko více pod vlivem francouzské kultury než anglické 
a většinou jsme si přinesli znalost francouzštiny spíše než angličti­
ny, ale přesto jsme zde nenašli téměř nic z toho, co jsme doma 
znali jako francouzskou kulturu. Je to pochopitelné; náš národní i 
politický život se změnil před mnoha lety pod vlivem velké fran­
couzské revoluce a byly to myšlenky této revoluce, jejích před­
chůdců a následovníků, které tvořily' hlavni náplň toho, co jsme 
poznali jako francouzskou kulturu. Zde v Quebecu kultura právě 
tento obsah neměla. Ani mužové, kteří měli na nás největší vliv 
mezi dvěma válkami, jako André Gide, který první vystoupil proti 
“kultu osobnosti” v Rusku, jakoby neexistovali. Knihy, které jsme 
viděli ve výkladních skříních, měly daleko blíže ke katolické lite­
ratuře třeba španělské, než k francouzské kulturní tradici ve své 
podstatě univesrální. To, co ve francouzské kultuře bylo a jc jen 
dílčím projevem, totiž katolictví jako kulturní inspirace, zde bylo 
povýšeno na výlučnou náplň a to ještě v té nejpřísnějši dogma, 
tické formě. A to vše se ještě představilo jazykem nepěstovaným 
a zanedbaným, jemuž jsme nerozuměli. Viděli jsme že kanadští 
Francouzi se ani nesnaží ani nechtějí být representanty velké fran­
couzské kultury; ostatně ani hlas krve ani hlas srdce je nepřiměl 
k tomu, aby povstali za L II. světové války a do jednoho šli háji: 
Francii, o kterou hlavně v obou válkách šlo. Protože jsme zde za 
války nebyli a emocionálně jsme s Francouzi nepřežili jejich odpor 
k válce, nikdy už jejich postoji neporozumíme.

Nebudeme přehánět, řekneme-li, že jsme za krátko pocítili, 
že francouzský národ zde je uzavřená rodina, do niž se lze dostat 
jenom přiženěním. Ačkoli se mnohé změnilo od té doby, máme 
obavu, že obtiž dnešní diskuse je v- tom. že zcela uzavřená kultura 
Quebecu jako kreace 5 milionů Francouzů je stavěna do protikladu 
kultuře anglicky mluvicích Kanaďanů, což je kultura otevřená 
všem přínosům všech anglicky- mluvících národů pres Angličany, 
Iry, Američany, Australany', až po Kanaďany, tedy- kreace tři set 
milionů. Z takového nerovného zápasu mohou vzniknout osudná 
citová napětí.

Ptáme se s rozpaky, co může královská komise za takové 
situace učinit, jaká vnější opatření mohou rozdíly a rozpory přek­
lenout. Až bude francouzská kultura v Kanadě otevřena počínaje 
obecnou školou celému přínosu francouzského ducha, pak nebude 
třeba královské komise ani jejích doporučeni v otázce dvojí kul­
tury.

Tato slova nemají být kritikou, k níž se necítíme oprávněni, 
nýbrž obhajobou nás, kteři jsme v této francouzské zemi zapomeň 
mluvit francouzský, ne — jak z pohodli někteří tvrdí — z důvodů 
hospodářských. Přišli jsme z oblasti, kde naučit se novému jazyku 
aspoň natolik, aby pomohl k obživě, nebylo zvláštností. Důvod by: 
v tom, že jsme ničím nebyli přitahováni, spíše odpuzováni. Rovnost 
kultur je dána jejich stejnou přitažlivosti a ta je podmíněna jejich 
stejnou obecnosti. Přes všechny- velké změny, jichž jsme v posle, 
dnich letech svědky', tato podmínka není splněna ani dnes, protože 
Francouzi jsou dosud vychováváni způsobem odlišným od moderní 
výchovy; dosud se jim nevštěpuje. že žádná otázka neni defini­
tivně zodpověděna a že na každé tvrzení se lze ptát proč. Jsou 
naopak vedeni k tomu, aby se neptali a poslouchali.

Královská komise by se jistě v otázce dvoji kultury zaslou­
žila, kdyby' aspoň odhalila po pravdě všechny pravé důvody fran­
couzských stížnosti. J. Valenta.

YAROSLAV HUEBER
ADVOKÁT a NOTÁŘ 

347. BAY STREET 
Suite 210

Tels.: EMpire 8-5536 - 927-1196
Toronto 1

J0HN GREGOR

Dovoluje si oznámili, že opět proválí 
veškerý Plumbing Heating, opravy 1 

nové práce, pod firmou
QUALITY PLUMBING i HEATING 

COMPANY

Volejte LE 3-8396

TÁBLA Z BANKETU SVU.
Banket Společnosti pro vědy a 

umění, který- se pořádal v hotelu 
Westbury- 7. září m. r., byl nej­
významnější společenskou kra­
janskou událostí v roce 1963. Ze 
snímků pořízených při této pří­
ležitosti bylo nyní sestaveno tab­
lo. na kterém je zachyceno cel­
kem 120 z účastníků banketu, včet 
ně kan. hostí, prof. Hlavatého a 
Wellka. T. Bati atd. Táblo je 
rozměrů 8 inčů na 10 inčů a zá­
jemci si je mohou objednat zaslá­
ním S 1 na adresu: M. Janeček, 
Box 81, Station D, Toronto 9, 
Oiit. y ceně je započítáno poš­
tovné.



NEHEMIAH ROBINSON
ROD VYŠEL Z MLHAVÉ MINULOSTI STARÉ PRAHY

TRIBUNA ČTENARŮ

NOVA KOilCHY 
NA MÍRU. PRE 

MODELOVÁN!
Zboti se zárukou 
Odborná opravy 

FRANK PECH

“VÍCE SVĚTLA!”
Pan Ministr Majer osvědčil k 

sedmdesátinám krajanu Arno Hai 
soví, že ten kolaboračními pro­
jevy kryl svou odbojovou činnost. 
To nás těší — máme radost, po­
čítáme — li mezi sebou o jed­
noho podlce méně. Ale píše-li Jos- 
ten, že “tímto svědectvím by mě­
la skončit kampaň kritizující jeho 
válečný postup”, zdá se mně, že 
na tom nemůžeme přestat, nýbrž 
musíme při té příležitosti promlu­
vit o naší poválečné očistě vůbec. 
Aby bylo jasno — osobně si na 
ni stěžovat nemohu. Mně no vál­
ce nebylo vyčteno nic. což podo­
týkám ke cti očistných orgánů 
včetně komunistů, kteří mou pra­
vicovou nolitickou příslušnost 
dobře znali už proto, že jsem ji 
objasnil našim tehdy velmi víta­
ným hostům — Sovětčíkům. Ale 
úroč mně nebylo nic vyčteno? 
Proto, že jsem za okupace svou 
přizpůsobivost omezil na to mi­
nimum, iež jsem pokládal za nez- 
bvtné. abych se alespoň vyhnul 
zákroku jenž mohl mit pro náš 
krai důsledky národnostně velmi 
nepříjemné — totiž konfiskaci 
svého maietku. Proto jsem ovšem 
musel také omezit činnost česky 
míněnou takřka pouze na to, co 
se dělo veřeině — tisk (neveřej- 
né-ilegáln! bylo takřka jenom 
moje zapojení v NSG). A když 
mně nacisté popravili pro party­
zánštinu hajného Bártíka. ne­
mohl jsem pro něho hnout prs­
tem — právě proto, že jsem si 
nezískat iejich důvěru. Ale proč 
jsem si ji nějakými vhodnými 
projevy nezískal? proč jsem se 
tím vzdat možnosti, získat si ta­
ké odbojové zástuhv? Proto, po­
něvadž jsem předpokládal fa jak 
se ukázalo, právem) že kdybv se 
pravičák v odboii potrhal, a kdyby 
mu na to dali Němci osvědčení v 
nodobě vazby, přece by mu každé 
kolahorační slovo bylo vyčteno 
podle slovního znění. Jediného 
pravičáka po válce i ten ministr 
Kopecký veřejně pochválil: La­
dislava Rašína, protože o jeho od­
chod z české politiky se postarali 
sami nacisté, popravou. Případ 
krajana Haise, opakuji, je vhod­
nou příležitostí promluvit si up­
římně o celé záležitosti “odpustu” 
po osvobození. Jak to přijde, že ne 
byly konservativním živlům přič 
tenv ty omluvné důvody, které n 
socialisty Haise stačí ospraved­
lnili ony známé projevy? Právě 
proto že na věci osobního zájmu 
nemám, smím zde prosit o zá­
sadní objasnění 1

Karel Schwarzenberg PROCK INSURANCE AGENCY
124 PANDORA CIRCLE 

SCARBORO, ONT 
AKniutar 3-7958

AUTO - POŽÁR - BONDY 
Dopravci a viaobrecí pojižtioi 
VýbciičjH a lavaějií podadsky

Auto - fiuKevial

Německa. V zimě 1947 ho cesta 
vedla též do Prahy. Rád vzpo- 
miná na krásy starobylého města, 
jež bylo postiženo tak krutým o- 
sudem.
,Dr. Robinson většinu svých spi. 
sň piše anglicky a jidiš, Umí 
však též perfektně litevsky, rus­
ký, německy a francouzský. Ten­
to nárys jeho životopisu dává jen 
přibližně uhodnout rozsah jeho 
zájmů a činnosti.

Zamyslila sem se nad jeho od­
povědí na otázku, kterou jsem 
tak často kladla sobě i druhým: 
“Co jc to antisemitismus?” “Je 
to nemoc”, pravil. Vzpomněla 
jsem si, že ten výrok jsem již něk­
de slyšela nebo četla. Ach. ano. 
Masaryk nazýval antisemitismus 
evropskou nemocí. Hlavou mi 
zatanula myšlenka: Je pro tuto 
nemoc nějakého lék? A jak brzy 
bude tento lék působit?

ŽENY KOUŘÍ DOUTNÍKY
Atlantic City (A. P.) — Na 

nedávno konané konferenci ame­
rických výrobců doutníků bylo 
odhadnuto, že ve Spojených stá­
tech kouří doutníky na šedesát 
tisíc žen. Obliba kouření doutní­
ků u žen je prý na stálém vze­
stupu.

L. LUNSKÝ, OPTIK
H»*>h!ídky očí - Zhotovení brýlí 

Prvotřídní kvalita 
Hovoříme ř • ■ k r

470 COLLEGE ST., TORONTO 
WA 1-3924

ZPÉT na 21 dni (podléhá schválení vlády)

$479.30
ZVLÄQTNÍ VÝPRAVA NÁVŠTĚVNÍKŮ Z ČES­
KOSLOVENSKA — LODI POUZE $334.00

stran. “Jsou věci, které nemohu 
nikomu, ani své sekretářce pře­
nechat, cestuji též několikrát za 
rok do Evropy na mezinárodní 
konference a tak práce se hroma­
dí. Mám však práci rád.”

Teprve při dalších setkáních 
jsem počala chápati, jak široké 
pole působnosti se panu R. otví­
rá v Institutu i Kongrese a s 
jakou neutuchající pili a odevzda­
ností své povinnosti vykonává. 
Jeho osobnost mne zaujala tak, 
že jsem ho brzy poprosila o po­
někud podrobnější interview. 
Suchá data, obsažená v předmluvě 
k “Výročnímu svazku” mi jaksi 
totiž napovídala, že uslyším hodně 
pro mne zajímavého. V tom jsem 
se také nemýlila.

Rabínská moudrost
Nehemiah Robinson se narodil 

v malém litevském městě Wis- 
chiten z židovských rodičů. Otec, 
sám rabín, pocházel ze staré ra­
bínské rodiny, jejíž tradice sahala 
po 22 generací až do staré Pra­
hy XVI. století, kde působil je­
ho praotec. Ještě dnes jeden z je­
ho příbuzných vykonává rabínský 
úřad v New Yorku. Nehemiah 
navštěvoval obecnou školu v rod­
ném městečku a po absolvování 
ruského gymnasia vystudoval prá 
va na německé universitě v Jeně. 
Poté vstoupil co společník do ad­
vokátní kanceláře svého staršího 
bratra Jakuba, jež požívala me­
zinárodní vážnosti. Mezi jejich 
klientelou se vyskytovala různá 
prominentní jména jako na př. 
Kruegerův syndikát na zápalky 
a j. Jakub Robinson zastupoval 
židovskou frakci litevského par­
lamentu.

Brzy se oba bratři stali na 
slovo vzatými odborníky v me­
zinárodních právních otázkách a 
působili jako právní poradci za­
hraničního úřadu. Byli často 
voláni úředně k mezinárodnímu 
soudu v Haagu. Otec zemřel v 
roce 1938, matka pak za tragi­
ckých okolností v roce 1941. Me­
zitím již bratři se vystěhovali v 
roce 1939 do Francie, odkud u- 
prchli v roce 1941 do Ameriky. V 
roce 1941 se stal Jakub ředitelem 
Židovského kongresu, založeného 
v r. 1936. Nehemiah se stal jeho 
spolupracovníkem a až později 
převzal bratrův úřad.

Již koncem roku 1942 pronikly 
do Kongresu první zprávy o ply­
nových komorách, jež přinesli do 
Švýcar slovenští židovští uprchlíci 
Jak se ukázalo, veškeré úsilí Kon­
gresu nebylo nic platné. Evrop­
ské židovstvo bylo přenecháno 
svému osudu. Leta 1946-48 byla 
věnována výhradně přípravným 
pracím pro zákon náhrady škod 
obětem nacismu stran Německa. 
Po založení státu Israele byl Ja­
kub vyslán jako právní poradce 
Israele ke Spojeným národům, 
kterýžto úřad zastával do roku 
1958. V roce 1951 se bratři zú­
častnili mezinárodní konvence pro 
uprchlíkv v Ženevě.

Po celá leta Nehemiah studoval 
situaci v evropských zemích a 
shromažďoval data pro budoucí 
dílo. Již však postupně psal a 
vydával četné menší spisy z růz­
ných zájmových úseků. Z nej- 
závažnějších úkolů, jež byly brat­
řím svěřeny, dlužno jmenovat pří­
pravu pro žalobu při norimber­
ském procesu a účastenství Jaku­
ba co zvláštního přisedícího při 
Eichmannové procesu.

Nehemiah Robinson ve svém 
úřadě často cestuje na meziná­
rodní konference, od r. 1953 hlav­
ně na schůze týkající se židov­
ských nároků na odškodnění z

v KENNEDY TRAVEL BUREAU LTD.
LETADLEM V LÉTĚ TORONTO VÍDEŇ A

ovšem otázka, jc-li zapotřebí po­
dávat tak otrocky příklady ze 
sovětské umělecké a odborné pe­
dagogické literatury. Budí to do­
jem, jako by hrdinství, statečnost, 
vlastenectví, pracovní patos, obě­
tavost a další kladné vlastnosti 
byly vašemu lidu cizí a nenašly 
své vyjádření ani v literatuře, ani 
v umění a odborné pedagogické 
literatuře. Ve skutečnosti tomu 
tak přece není. Vaše dějiny, ob­
dobí okupace a poválečné výstav­
by, dnešní život obsahuji spousty 
hrdinských a statečných činů! 
Tak proč uvádět naše? Zdá se, 
že je to toho moc a české přísloví 
praví: “Všeho moc škodí.” Nedi­
vím se, že v žáku mé přítelkyně 
to vyvolává vnitřní proces, jenž 
může vést k pokřivení vztahu k 
věcem, které jsou vážné. Před- 
stavím-li si sebe na jeho místě, 
očekávala bych stejnou reakci, 
kterou v tomto případě považuji 
u mládeže za zvlášť přirozenou.” 
A sovětská občanka Irina Jurži- 
nová pak vyzývá Čechoslováky, 
aby mládež vychovávali k vlaste­
nectví a k národní hrdosti 1

Literární noviny přetiskly do­
pis jedné sovětské občanky, která 
se provdala za Čechoslováka a ži­
je se svým manželem a synem v 
Praze. Je to jeden z dopisů, kte­
rý si dnešní Čechoslováci asi 
sotva dají za rámeček, protože 
sovětská občanka jim vytýká pod 
lézavé podkuřování všemu so­
větskému a nedostatek národní 
hrdosti.

“Často s příklady z mé vlasti 
přeháníte”, piše Irina Juržinová. 
“Mám dojem, že to škodí předev­
ším právě výchově čs. mládeže z 
hlediska vlastenectví a přátel­
ských vztahů k Sovětskému sva­
zu.” Uvádí pak několik přikladu 
otrockého patolízalství v učebni­
cích. kde většina příkladu je ze 
sovětské literatury a píše: “Je

Bohoslužby v rodném jazyce 
>e konají každou neděli o 
1 l. hod. ráno v čs. baptistic­
kém kostele na 1624 Queen 
Street West.

Zpívá pěvecký sbor. 
Každý srdečně zván.

Rev. J. Novák, Tel. 762-5960

VYSVĚTLENÍ
Stává se jen velmi zřídka, aby 

vydavatel tohoto listu osobně 
zasáhl v polemiku, o niž na strán­
kách tohoto týdeníku nebylo nik­
dy nouze. Dnes mě k tomu nutí 
důvody vskutku osobní. Připojuji 
těchto pár řádků na okraj komen­
táře jednoho z našich spolupra­
covníků pana Karla Schwarzen- 
berga, uveřejněného shora pod 
názvem “Více Světla”! Pro oži­
vení paměti čtenářů uvádím, že 
tento je reakcí na článek opět ji­
ného našeho spolupracovníka 
Václava Majera, uveřejněný v 
jednom z prosincových čísel Na­
šich Hlasů a připomínající sedm­
desátiny Arno Haise. Nemyslím, 
že účelem tohoto Majerova člán­
ku o našem společném příteli A. 
Haisovi bylo dosvědčovat cokoliv. 
Alespoň jsem to tak vycítil. Os­
vědčeni se Flaisovi dostalo už 
dávno přímo Národním soudem, 
který jej po 14denním přelíčení 
jednomyslně osvobodil. Nejedna­
lo se tu tedy o žádné odpustky. 
Činnost přítele Haise jsem mohl 
sledovat osobně už mezi lety 
1924-28, kdy byl trnem v oku 
všem moskevským exponentům 
v KSČ a na konec z této strany 
vyloučen. Stejně hluboko v pamě­
ti mně utkvěl Hais v okupačních 
létech, kdy na krátkých schůz­
kách jeho slova znamenala oprav­
dové povzbuzení. Nevím proto, 
je-li vůbec vhodné zahájit u pří- 
žitosti jubilea zasloužilého kraja- 
na-spoluexulanta jakoukoliv de­
batu o tom. na jakém podkladě se 
děla poválečné očista. Ne že bych 
se této debaty zásadně bránil, ale 
snad se najde k tomu jiná příle­
žitost, na širší platformě, méně 
osobní. Kdybychom tedy vyšly z 
navrhované základny, stále by 
takto na pozadí našich debat byl 
člověk Arno Hais, zasloužilý 
člověk. A podle mého názoru by­
lo by to jen v zájmu komunistů, 
aby bylo ukřivděno člověku, kte­
rého se tito snaži zneškodnit už 
od roku 1928, protože vždy stál 
na straně demokracie.

Jiří Hlubuček

Ušetříte na nábytku, 
když nakoupíte přímo v továrně 

UNITED FURNITURE FACTORIES 
Showroom#

511 KING ST. W. - EIS. 8-7316 

Stereo HI-FI importujeme přímo 
z Německa

3 POKOJE $ 159.00

ZAHANBUJÍCÍ DOPIS SOVĚTSKÉ OBČANKY

Valerie Bílá:
Po smrti Dr. Robinsona jsem 

si vzpomněla, že jsem více než 
před rokem popsala setkáni a 
rozmluvy s tímto nevšedním mu 
žem. otištěni vzpomínky jsem 
však stále odkládala na příhod- 
nější dobu. Tak se stalo, že Dr. 
Robinsonovi již nebude možno 
tyto řádky číst.

Mezi haldami spisů

Zastavila jsem se před nevyso­
kou budovou jedné z nemoderních 
uliček Manhattanu a po letmém 
pohledu na číslo domu jsem zjis­
tila, že jsem u čile. Byla jsem 
do jisté míry překvapena skrom­
nosti sídla vrcholné mezinárodní 
organisace “Světový židovský kon 
gres.” Vnitřek budovy zřejmě 
staršího data se příliš nelišil od 
jejího zevnějšku. Z jednoduché, 
téměř prázdné, haly jsem byla u- 
vedena do malého pokojíku, slou- 
řícího co kancelář přednosty jed­
né z nejdůležitějších židovských 
institucí. Oddechla jsem si, neb 
dříve jsem musela absolvovat do­
brodružnou cestu staromódním 
třaslavým výtahem.

V nevlídné kanceláři zastavené 
do stropu sahajícími regály, plný­
mi aktů a knih a zatarasené dvě­
ma starožitnými psacími stoly, 
jež tonuly pod přívalem spisů a 
korespondence, jsem spatřila po­
stavu muže. Skláněl se nad akty, 
jež vybíral z jejich napěchované 
skrýše. Když mne zpozoroval, se 
napřímil a vyšel mi se vztaženou 
pravicí v ústrety. Do celého oko­
lí jako by zapadala štíhlá, poně­
kud nahrbená postava muže ne­
určitého stáři, příjemné usměva­
vé tváře.

“Nepředstavovala jsem si Vás 
tak mladého”, prohodila jsem po 
uvítání. A nelhala jsem, neboť 
jsem očekávala osobnost, jejíž 
důležitost se bude zračit nejen ve 
fysiognomii, nýbrž v celém vy­
stupování. “Snad mladě jen vy­
padám, ale příliš mladý již nej­
sem” odvětil pan Robinson, ředi­
tel světového střediska židovské­
ho kongresu. Jeho prostý ba pří­
mo skromný zevnějšek nezklamal. 
Stejně prostý a přívětivý byl způ­
sob, který nás v přátelské rozmlu­
vě rychle uvedl k jádru věci.
Židovský úřad se na mne obrátil

Počátkem roku 1961 se na mne 
obrátil vedouc! úředník židovské­
ho kongresu v Torontě s dotazem, 
zda bych mohla sdělit ústředí v 
New Yorku bližší podrobnosti tý­
kající se mých zážitků za druhé 
světové války. Pozornost tohoto 
úřadu upoutal můj článek v ame­
rickém časopise, v němž jsem vy­
líčila své zkušenosti co sekretář­
ky v pražském "Úřadě pro ko­
nečné vyřešení židovské otázky.” 
Později, když v korespondenci 
přímo s ústředím byly ujednány 
podrobnosti mé cesty do New 
Yorku, jsem si povšimla, že dopi­
sy jsou podepsány tímž N. Ro­
binsonem, jenž je vydavatelem 
knihy “Výroční svazek Institutu 
pro židovské záležitosti.” Tato kni 
ha vyšla v roce 1961 k dvacetile­
tému výročí založení jmenované­
ho institutu, a vyvolala nadšené 
kritiky co historické dílo mezi- 
národniho významu.

Ve ‘Výročním svazku” jsem 
našla úplný poklad fakt a statis­
tik týkajících se dějin evropského 
židovstva v posledních dvaceti 
letech. Již před tím se mi do ru­
kou dostalo mnoho literatury za­
bývajíc! se osudnými lety evrop- 
ského židovstva, avšak toto dílo 
vyniká úzkostlivou přesností a 
zevrubnou informaci. Obsahuje 
též oddíl pojednávající o Pro­
tektorátu Čechy a Morava a 
?■ zdejším Českoslovensu.

Nehemiah Robinson o sobě
.Když jsem učinila zadost hlavní­
mu účelu své návštěvy přešli 
jsme k jiným, všeobecnějším o- 
tázkám, které mi daly nahlédnout 
blíže do působnosti pana Robin­
sona. Bohužel náš rozhovor byl 
co divili rušen telefonem a tu a 
tam přišel některý úředník s 
dotazem na různé: neodkladné 
záležitosti. Politovala jsem pana 
R. a zeptala se ho. nemúže-li si 
ulehčit poněkud břemeno práce 
zřejmě se naň valící se všech

CZECHOSLOVAK (TORONTO) CREDIT UNION LTD
Potřebujete půjčku kdykoliv splatnou na dům. dovolenou, 
chatu, auto atd.?

Obraťte se na Váš peněžní ústav, který poskytuje 
nejlevnější úvěr.

Telefonujte: 925-0557
Úřadujeme: 740 Spadina Avenue.

Pondělí 7-9 večer.
Středa 7-9 večer.
Sobota 10-1 poledne.

V. Švarc
Vedoucí

ČESKA CUKRÁRNA 

V HAMILTON 
doporučuje 

vM«Uké äorlj 

mandlové a očlikové, 
české punchové dortu 

a výborné zákusky

JOE’S
BAKERY & COFFEE SHOP 

>13 KING ST. E. — J A 9-3323 
Navštivte naši kavárnu!

238 KING ST. E.. HAMILTON.
Ontario • Tol.: JX 2.3923

EVROPSKÁ LÉKÁRNA 
posílá

LÉKY DO HSR
Rychlé a přcanó dodáni

HILARY’S DRUG STORE 
344 BATHURST ST. 

TORONTO
Tol.: EMpiro 8-1059



SOUMRAK SOVĚTSKÉHO HOSPODÁŘSTVÍ

CANADA

Pacienti jeho druhu mají po­
tíže ve své sféře citové. Nemo­
hou snésti citovou blízkost a 
kontinuitu. Často střídají práci, 
jsou egoistiští, velikáští, a máji 
špatnou sebekontrolu. Mají též 
potíže zblížit se sa svým okolím, 
jsou podezřívaví, někdy mohou 
býti i útočni, nebo naopak od­
měření, nebo i asociální. Často 
jsou to fanatičtí idealisté se sklo 
nem sebelítosti. S nestálým 
chaotickým chovánim. Neschop­
nost uvědomiti si vlastní proží­
váni citu se střídá s prudkým ci­
tovým hnutím.

Medicína vysvětluje ale nesou­
dí. Masaryk řekl o vraždě Ra- 
šína, že to byl nečeský čin. Ne- 
řekl že to byl čin nelidský. Je 
lehké hanit, je lehké chválit, ale 
je těžké pochopit. Náboženství 
nás učí, že kořenem všeho zla 
je nedostatek pochopení. Věda 
nás uči, že je to nedostatek poz­
náni. A pochopit, znamená od­
pustit. Myslím, že je to také od­
kaz Masarykův i Kennedyho: To 
poznání a to odpuštěni.

zlepšení v zásobování masem, 
máslem a vejci nemůže být řeči 
Panuje i nadále nedostatek kůže, 
bavlny, vlny a jiných zeměděl­
ských výrobků. Mzdy kolchozní- 
ků jsou nedostatečné, kolchozům 
nedostává se hnojiv, hospodář, 
ských strojů, prostředků k potírá­
ni škodlivého hmyzu atd.

Tento neutěšený stav pohnul 
vedeni k změně plánů na r. 1964 
a 1965 od základu. Investiční 
prosředky pro chemický průmysl, 
stavbu hospodářských strojů a pří 
bttzná odvětví byly podstatně 
zvýšeny. Toto opatření naráží 
však na silný odpor kruhů, jež 
jsou postiženy zkrácením investi­
cí, které tato radikálni změna plá­
nu vyžaduje. Jsou to především 
kruhy vojenské, které se tomu 
brání, aby na jejich úkor tak znač­
né prostředky byly přiděleny pro 
civilní potřeby. Chruščev je však 
přesvědčen, že jen tak může če­
lit zhroucení celého hospodářství. 
Proto se také snaží, aby uklidně. 
ní mezinárodní situace potrvalo a 
pokud možno pokročilo; pokračo­
vání v zápoleni o prioritu ve zbro 
jeni je za daných okolnosti ne­
možné. Pokračování příště.

BYL OSWALD DUŠEVNĚ CHORÝ?
ČESKÝ PSYCHIATR O VRAHU KENNEDYHO

HUMOR ZA ŽELEZNOU OPONOU
V Maďarsku se dohadovali, 

proč se sovětští vědci snažili 
zkřižit krávu se žirafou. Prý pro­
to, aby ji mohli pást v Maďar­
sku a dojit v Moskvě.

V Polsku si lidé dávají tyto 
hádanky:

Otázka: Co zde bylo před ko­
munismem? Odpověď: Všechno!

Otázka: Co by mohlo v Ameri­
ce vyřešit přebytek zemědělských 
produktů? Odpověď: Komunis­
mus !

Otázka: Slyšel jsi,že Rusové 
letěli na měsíc?

Odpověď: (nadějně) Všichni?

V Československu
Pepik pozoruje Vaška, jak s 

americkou vlajkou v ruce a za 
zpěvu “Star Spangled Banner’’, 
pochoduje sem a tam na hranici 
ČSR a zapadniho Německa, “člo­
věče,” volá na něj, “copak jsi se 
zbláznil? Pamatuji se dobře, jak 
jsi v roce 1945 takhle pochodo­
val na československo-sovětské 
hranici, zpíval jsi internacionálu a 
mával jsi rudou vlajkou!” “Já 
vím,” odpověděl Vašek, “a jak vi­
díš, Rusové přišli 1”

Pokračováni se st. 1 
štvi. Zprávy posledních měsíců 
tuto jeho předpověď plně pot­
vrzují.

V článku otištěném v New 
York Times vyjadřuje pisatel 
Harry Schwartz podobné myšlen 
ky. Tvrdí, že omezené sily a 
prostředky Sovětů jsou značně 
přetiženy, najmě nadměrnými 
náklady pro účele vojenské a 
výzkum prostoru. Vzrůst průmy­
slové produkce za první pololetí 
1963 je nejmenši za celou dobu 
od konce války; staví se méně 
přibytků než v uplynulém roce, 
kolchozy vykazují menší výrobu 
mléka, stav vepřů a drůbeže pok- 
pouze o dvě procenta při součas- 
lesl. Zahraniční obchod vzrostl 
ném sníženi kapitálových inves­
tici. V přištim roce nemá se do­
konce vůbec začínat nové stav­
by', stavební průmysl se má ome­
zit na dostavbu projektů již za­
počatých.

Největším problémem je však 
prý naprostý neúspěch v oboru 
zemědělství. Nepatrný vzestup 
produkce stačí právě, aby mno­
žící se obyvatelstvo bylo uchrá­
něno hladu. O stále slibovaném

Lee Oswald nebyl nikdy ofici­
elně vyšetřen a diagnostifikován 
jako duševně chorý. Oswald ne­
byl v ústavě pro duševně choré 
ani nebyl léčen pro duševní 
chorobu.

Tři dny po té tragické události 
byl uveřejněn Oswaldův životo­
pis, podle kterého je zřejmé, že 
Oswald byl člověkem zatrpklým, 
nestálým, podezíravým, fanatic­
kým a osamělým, se špatnou a- 
daptační vlohou. Celý jeho život­
ní styl byl chaotický. Z měšťan- 
ky, kterou nedokončil, utíká k 
nárořnictvu. Předčasně propuš­
těn z námořnictva v brzku od­
chází do Ruska a zřikává se a- 
merického občanství. Ale ani zde 
se mu nelibí. A po třech letech 
se vrací do vlasti. Chce napsat 
protisovětskou knihu. Stává se 
pro-kubánským agitátorem, po 
marném pokusu o přijeti do pro- 
tikastrovské organisace. Nařiká 
na životní podmínky v Rusku i 
v Americe. Střídá zaměstnání a 
čte: Jsem knihomol, řiká o sobě 
a oči mu planou jedině když 
mluví o politice. Naříká na nes­
pravedlivost. Čiti se diskrimino­
ván. Hrozí, že vezme spra­
vedlnost do svých rukou. Nes­
náší žádnou autoritu. Jeho ko­
níčkem jsou zbraně. Po čase ces­
tuje do Mexica a jde na kubán­
ské a ruské velvyslanectví, ale 
je zde odmrštěn. Jde zpět do 
Ameriky a má potiže najít práci.

Ukazuje paranoidní, t.j. po­
dezíravý, nedůvěřivý postoj. Čití 
se pronásledován, provokován, 
oběti zámyslů, intriky, plánu. 
Oswald na příklad ničí průpiso- 
vý papír, aby se nikomu nedo­
stala do rukou kopie protisovět- 
ské knihy, kterou píše v Ame­
rice.

Oswald neměl nikdy žádného 
přítele. Druzi, kteři s nim slou­
žili v námořnictvu, vzpomínají 
na něho jako na člověka, který 
nezapadl do kolektivu. Jeho stálý 
úsměv dráždil kde koho. Často 
se vysmíval svým představeným 
a ukazoval jak je chytrý. Oswald 
přirovnával vojnu k peklu. Po 
propuštění z armády s nikým ne­
mluvil a později jeho žena, kte­
rou si přivezl z Ruska, se nes­
měla s nikým důvěrně stýkat.

Oswald se narodil roku 1939 
jako pohrobek. Měl dva nevlastní 
bratry. Jeho matka se dvakráte 
rozvedla a během jeho dětství 
cestovala z jednoho konce země 
do druhého, takže Lee nikde ne­
zapustil kořeny. V New Yorku 
se hošli posmívali jeho obleku 
z jihu, zatim co na jihu se vys­
mívali jeho newyorskému ak­
centu. Malý Oswald nikdy ne­
poznal otcovské autority. Jeho 
matka se probíjela se třemi dět­
mi. Když Oswald ve věku 13 
let jevil schizzofrenni tendence 
a byl diagnostifikován jako zchiz 
zoidni osobnost, jeho matka od­
mítla jakoukoliv psychiatrickou 
pomoc. Malý Oswald byl nešťast­
né, podivné ditě, hrajíc! si osa­
moceně v koutku. Jeho docház­
ka do školy byla ubohá. Když 
mu bylo 13 let byl operován k 
odstranění poruchy sluchu. Zůs­
tal zatrpklý po celý život a stě­
žoval si na své dětství.

Jedná se asi o hraniční případ, 
u kterého se nemůže udělat vy­
slovená diagnosa psychotické 
poruchy, protože nemáme žádný 
důkaz, že Oswald trpěl bludy, 
halucinacemi, nebo poruchami 
myšlení.

OBECNÍ SOCIÁLNÍ SLUŽBY 
POTŘEBUJÍ VAŠI POMOCI

V Kanadě máte mnoho příležitosti pomáhati těm, kteří jsou odká­
zaní na speciální služby. Většina sociálnch služeb je závislá na zájmu 
anebo zkušenosti dobrovolných pracovníků, kteří jsou ochotni věnovati 
svůj volný čas, zručnost a znalost pro dobro jiných.

Stála potřeba dobrovolných pracovníků se jeví v

° Nemocniních
• Při přípravě rekreačních programů pro mládež
0 Péči o děti
® Rehabilitaci zmrzačelých osob
° První pomoci a v jiných oborech sociálních 

služeb

MATE-LI zájem a nebo zkušenost, jste tedy vřele vítán v jedné z mnoha 
agencí, uvedených na žlutých stránkách telefonního seznamu pod rubrikou:

"SOCIAL SERVICE ORGANIZATIONS’’
Služba jiným je PRAVOU občanskou ctností.

Guy Favreau,
Ministr občanství a přistěhovalectví

V jedné umělecké galerii v 
Detroitu jsou obrazy připevněny 
na stropě a návštěvníci je mohou 
pozorovat v leže na divanech, 
které jsou k tomuto učelu v ga­
lerii připraveny.

Socha Winstona Churchilla, kte 
rá má být postavena ve Washing­
tonu, se bude rozkládat na úze- 
mich dvou zemi. Jedna noha 
sochy bude totiž nad územím 
Velké Britanie (na územi jejiho 
velvyslanectví) a druhá noha bu­
de spočívat na území Spojených 
Států. Tak bude symbolicky naz­
načeno, že Churchill patřil oběma.

Dr. L. Fisher


